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Die Künstlerin  |  The artist  |  L ’artiste

Anne Bernard

Geboren 1956. Lebt und arbeitet in Frankreich.

Der Blick in die Seele
Anne Bernard bringt in ihrer Kunst ein Lebensge-
fühl zum Ausdruck, das die Menschen über die 
Kontinente hinweg miteinander verbindet. Dyna-
mik, Offenheit und Toleranz sind die Stichworte, 
die zu ihren Motiven passen. Ihr Metier ist die Stil-
Collage, bei der Typographie, Graphik, Malerei und 
Formgestaltung optimal zusammenspielen. Volle 
Bewunderung verdient dabei ihr großes zeichne-
risches Können. Durch die gekonnte Umsetzung 
von Attitüden und Gesten des Modells in Körper-
sprache entschlüsselt sie Charakterzüge.

… born in 1956, she lives and works in France.

A glimpse into the soul
In her art, Anne Bernard expresses an attitude to 
life that binds together people across continents. 
Vitality, openness and tolerance are the catch-
words that describe her work. She creates style-
collages in which typography, graphic, painting 
and design interact perfectly, meriting real ad-
miration for her great graphical ability. By skilful-
ly transferring the attitudes and gestures of the 
models into body language she deciphers charac-
ter traits. 

Née en 1956. Vit et travaille en France.

Dévoiler l’âme
Anne Bernard exprime dans son art une joie de 
vivre partagée par tous les êtres humains de la 
planète. Dynamisme, sincérité et tolérance sont 
les mots-clés pour qualifier les thèmes qu’elle 
traite. Son style est le collage, où la typographie, 
la graphisme, la peinture et le design se mêlent 
harmonieusement. Ses talents de dessinatrice 
forcent l’admiration. En transcrivant les attitudes 
et les gestes du modèle en langage corporel, elle 
en décrypte des traits de caractère.
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